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See the notice on TED website

530729-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de arquitectura, construção, engenharia e inspecção – Planungsleistungen 
für das Projekt Sanierung und Erweiterung der Kläranlage Manching
OJ S 146/2026 31/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Markt Manching
Correio eletrónico: vergabe-bau@manching.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Planungsleistungen für das Projekt Sanierung und Erweiterung der Kläranlage 
Manching
Descrição: Im Rahmen dieses Vergabeverfahrens sollen Planungsleistungen für das Projekt 
Sanierung und Erweiterung der Kläranlage Manching beauftragt werden. Die 
Planungsleistungen können nicht nur durch ein geeignetes Planungsunternehmen, das alle 
vertragsgegenständlichen Leistungen selbst anbieten kann, sondern auch durch eine 
Bietergemeinschaft einzelner geeigneter Planungsbüros oder ein geeignetes Planungsbüro 
mit entsprechenden Subplanern angeboten werden. Die verfahrensgegenständlichen 
Leistungen umfassen u.a. die Erstellung eines Entwicklungskonzeptes für die Kläranlage als 
Besondere Leistung sowie Grundleistungen der Objektplanung, Leistungsbilder Gebäude und 
Innenräume, Ingenieurbauwerke sowie Grundleistungen der Fachplanung Tragwerksplanung 
und Technische Ausrüstung jeweils HOAI-Leistungsphasen 1 bis 6 bzw. 9. Gegenstand des 
Projekts ist die Sanierung und Erweiterung der Kläranlage in Manching, die sich auf dem 
Grundstück des Marktes Manching mit der Flurnummer 1627, Gemarkung Manching, und der 
Anschrift Paarstr. 15, 85077 Manching befindet. Das Grundstück hat eine Größe von 30.700 
m2 und liegt im Außenbereich. Alleiniger Betreiber der Kläranlage ist der Markt Manching. Die 
Kläranlage nimmt Abwasser aus der Entwässerungseinrichtung des Marktes Manching und 
des Abwasserbeseitigungsverbands Ingolstadt-Süd auf. Erbaut wurde die Kläranlage in den 
frühen 1960er Jahren und 1963 in Betrieb genommen. In den Jahren 1990 bis 1996 erfolgte 
ein Um- und Ausbau der vorhandenen Anlage. Im Bereich des Faulturms wurden im Zuge der 
Faulturmsanierung 2024/2026 bereits ein Teil der benötigten Anlagentechnik erneuert. Ziel der 
geplanten Sanierung und Erweiterung der Kläranlage ist es, die Anlage „fit für die Zukunft“ zu 
machen, um zu erwartenden Entwicklungen (insb. steigende Bevölkerungszahl, Veränderung 
rechtlicher Rahmenbedingungen) Rechnung zu tragen. Die bestehende Kapazität von 42 TEW 
soll auf 60 TEW erweitert werden. Zudem soll eine Schlammentwässerungsanlage errichtet 
werden. Mit den Planungsleistungen soll unmittelbar nach Zuschlagserteilung begonnen 
werden. Die Zuschlagserteilung ist für Ende des Jahres 2026 vorgesehen. Der Auftraggeber 
schätzt die Gesamt-Sanierungskosten für die Kläranlage auf ca. 13 Mio. € brutto. Für die 
Finanzierung des Projekts sollen Zuwendungen des Freistaats Bayern erlangt werden.
Identificador do procedimento: 03f6f6cd-369b-41c2-978a-922b9b59ccd0

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/530729-2026
mailto:vergabe-bau@manching.de
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Identificador interno: VH31-26
Tipo de procedimento: Por negociação com publicação prévia de um convite à apresentação 
de propostas/concurso com negociação
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção

2.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Paarstraße 15, 85077 Manching  
Cidade: Manching
Código postal: 85077
Subdivisão do país (NUTS): Pfaffenhofen a. d. Ilm (DE21J)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -
Legislação transfronteiriça aplicável: .

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Fraude: Zwingender Ausschluss nach § 123 Abs. 1 Nr. 4, 5 GWB
Participação numa organização criminosa: Zwingender Ausschluss nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 
GWB
Infrações terroristas ou infrações relacionadas com atividades terroristas: Zwingender 
Ausschluss nach § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Atividades suspensas: Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Branqueamento de capitais ou financiamento do terrorismo: Zwingender Ausschluss nach § 
123 Abs. 1 Nr. 2, 3 GWB
Ativos sob gestão por um liquidatário: Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Conflitos de interesses decorrentes da participação no procedimento de contratação: 
Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB
Rescisão antecipada, indemnizações ou outras sanções comparáveis: Fakultativer 
Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB
Trabalho infantil e outras formas de tráfico de seres humanos: Zwingender Ausschluss nach § 
123 Abs. 1 Nr. 10 GWB
Situação análoga, como falência ao abrigo da legislação nacional: Fakultativer Ausschluss 
nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Falta profissional grave: Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 3 GWB
Falsas declarações, ocultação de informações, incapacidade de fornecer os documentos 
exigidos ou obtenção de informações confidenciais sobre o presente procedimento: 
Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 8, 9 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação laboral: Fakultativer Ausschluss nach § 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB
Violação das obrigações no domínio da legislação social: Fakultativer Ausschluss nach § 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB
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Violação das obrigações no domínio da legislação ambiental: Fakultativer Ausschluss nach § 
124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento das contribuições para a segurança social: 
Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB
Incumprimento da obrigação de pagamento de impostos: Fakultativer Ausschluss nach § 124 
Abs. 1 Nr. 1 GWB
Acordos com outros operadores económicos com o objetivo de distorcer a concorrência: 
Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB
Intervenção direta ou indireta na preparação do presente procedimento de contratação: 
Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 6 GWB
Insolvência: Fakultativer Ausschluss nach § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB
Corrupção: Zwingender Ausschluss nach § 123 Abs. 1 Nr. 6, 7, 8, 9 GWB

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0001
Título: Planungsleistungen für das Projekt Sanierung und Erweiterung der Kläranlage 
Manching
Descrição: Im Rahmen dieses Vergabeverfahrens sollen Planungsleistungen für das Projekt 
Sanierung und Erweiterung der Kläranlage Manching beauftragt werden. Die 
Planungsleistungen können nicht nur durch ein geeignetes Planungsunternehmen, das alle 
vertragsgegenständlichen Leistungen selbst anbieten kann, sondern auch durch eine 
Bietergemeinschaft einzelner geeigneter Planungsbüros oder ein geeignetes Planungsbüro 
mit entsprechenden Subplanern angeboten werden. Die verfahrensgegenständlichen 
Leistungen umfassen u.a. die Erstellung eines Entwicklungskonzeptes für die Kläranlage als 
Besondere Leistung sowie Grundleistungen der Objektplanung, Leistungsbilder Gebäude und 
Innenräume, Ingenieurbauwerke sowie Grundleistungen der Fachplanung Tragwerksplanung 
und Technische Ausrüstung jeweils HOAI-Leistungsphasen 1 bis 6 bzw. 9. Gegenstand des 
Projekts ist die Sanierung und Erweiterung der Kläranlage in Manching, die sich auf dem 
Grundstück des Marktes Manching mit der Flurnummer 1627, Gemarkung Manching, und der 
Anschrift Paarstr. 15, 85077 Manching befindet. Das Grundstück hat eine Größe von 30.700 
m2 und liegt im Außenbereich. Alleiniger Betreiber der Kläranlage ist der Markt Manching. Die 
Kläranlage nimmt Abwasser aus der Entwässerungseinrichtung des Marktes Manching und 
des Abwasserbeseitigungsverbands Ingolstadt-Süd auf. Erbaut wurde die Kläranlage in den 
frühen 1960er Jahren und 1963 in Betrieb genommen. In den Jahren 1990 bis 1996 erfolgte 
ein Um- und Ausbau der vorhandenen Anlage. Im Bereich des Faulturms wurden im Zuge der 
Faulturmsanierung 2024/2026 bereits ein Teil der benötigten Anlagentechnik erneuert. Ziel der 
geplanten Sanierung und Erweiterung der Kläranlage ist es, die Anlage „fit für die Zukunft“ zu 
machen, um zu erwartenden Entwicklungen (insb. steigende Bevölkerungszahl, Veränderung 
rechtlicher Rahmenbedingungen) Rechnung zu tragen. Die bestehende Kapazität von 42 TEW 
soll auf 60 TEW erweitert werden. Zudem soll eine Schlammentwässerungsanlage errichtet 
werden. Mit den Planungsleistungen soll unmittelbar nach Zuschlagserteilung begonnen 
werden. Die Zuschlagserteilung ist für Ende des Jahres 2026 vorgesehen. Der Auftraggeber 
schätzt die Gesamt-Sanierungskosten für die Kläranlage auf ca. 13 Mio. € brutto. Für die 
Finanzierung des Projekts sollen Zuwendungen des Freistaats Bayern erlangt werden.
Identificador interno: VH31-26

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
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Classificação principal (cpv): 71000000 Serviços de arquitectura, construção, engenharia e 
inspecção
Opções: 
Descrição das opções: Mit Abschluss des Vertrages werden die Leistungen der Leistungsstufe 
1 abgerufen. Der Auftraggeber hat das einseitige Optionsrecht, Leistungen der weiteren 
Leistungsstufen ganz oder teilweise abzurufen. Für Einzelheiten siehe Planungsvertrag Ziffern 
4.3, 4.4. Weitere Informationen zur geschätzten Laufzeit - Avisierter Termin für bauliche 
Fertigstellung der Anlage: 31.12.2034. Avisierter Termin für Abschluss HOAI Leistungshase 9 
im Falle der Beauftragung: 31.12.2039

5.1.2.  Local de execução
Endereço postal: Paarstraße 15, 85077 Manching  
Cidade: Manching
Código postal: 85077
Subdivisão do país (NUTS): Pfaffenhofen a. d. Ilm (DE21J)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 10/11/2026
Data de fim da duração: 31/12/2034

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Há que indicar os nomes e as qualificações profissionais do pessoal encarregado da 
execução do contrato: Requisito na proposta
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): sim
Informações adicionais: #Besonders auch geeignet für:freelance# #Besonders auch geeignet 
für:selbst# #Besonders auch geeignet für:other-sme#

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit: 
Eigenerklärung über das Bestehen einer Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung bei 
einem in der Europäischen Union zugelassenen Haftpflichtversicherer, die für die Dauer des 
verfahrensgegenständlichen Auftrags aufrecht erhalten wird, und dies mit Deckungssummen 
für Personenschäden in Höhe von 1,5 Mio. Euro und für Sach- und Vermögensschäden in 
Höhe von 3 Mio. Euro, wobei die Maximierung der Schadensregulierung im Versicherungsjahr 
mindestens das Zweifache der geforderten Deckungssummen betragen muss. Im Falle einer 
Bewerbergemeinschaft ist zudem von jedem Mitglied der Gemeinschaft zu erklären, dass die 
Haftpflichtversicherung auch Ansprüche gegen die Bewerber-/Arbeitsgemeinschaft, zu der das 
jeweilige Mitglied gehört, u.a. wegen Schadensverursachung durch andere Gemeinschafts-
Mitglieder umfasst. Im Falle einer Bewerbergemeinschaft ist zudem von jedem Mitglied der 
Gemeinschaft zu erklären, dass die Haftpflichtversicherung auch Ansprüche gegen die 
Bewerber-/Arbeitsgemeinschaft, zu der das jeweilige Mitglied gehört, u.a. wegen 
Schadensverursachung durch andere Gemeinschafts Mitglieder umfasst. (Mindestanforderung)
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Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Proporção de subcontratação
Descrição do critério de seleção: Technische und berufliche Leistungsfähigkeit: Angabe, 
welche Teile des Auftrags der Bewerber als Unteraufträge zu vergeben beabsichtigt, und 
Angabe, welche Unterauftragnehmer vorgesehen sind. Bei Einsatz eines 
Unterauftragnehmers ist eine Erklärung des Unterauftragnehmers mittels Formblatt 
„Unterauftragnehmererklärung“ vorzulegen, dass dieser dem Bewerber im Falle der 
Auftragserteilung mit seinen Mitteln für den jeweiligen Teil des Auftrages zur Verfügung steht, 
weiter eine Erklärung des Unterauftragnehmers über das Bestehen einer Berufs- oder 
Betriebshaftpflichtversicherung gemäß obigen Anforderungen sowie eine Erklärung darüber, 
ob für den Unterauftragnehmer Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB vorliegen und ein 
Bezug zu Russland im Sinne der Verordnung (EU) 2022/576 besteht. (Mindestanforderung)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: Umsatz (Wirtschaftliche und finanzielle Leistungsfähigkeit): 
Eigenerklärung zum Nettoumsatz in dem Tätigkeitsbereich des Auftrages in den letzten drei 
Geschäftsjahren, sofern entsprechende Angaben verfügbar sind. Die Angaben zum Umsatz 
werden wie folgt mit Punkten von 0 bis 5 bewertet: Punkte 0: Durchschnitt der angegebenen 
Nettojahresumsätze 0,00 € bis einschließlich 200.000,00 € Punkte 1: Durchschnitt der 
angegebenen Nettojahresumsätze 200.000,01 € bis einschließlich 300.000,00 € Punkte 2: 
Durchschnitt der angegebenen Nettojahresumsätze 300.000,01 € bis einschließlich 
400.000,00 € Punkte 3: Durchschnitt der angegebenen Nettojahresumsätze 400.000,01 € bis 
einschließlich 500.000,00 € Punkte 4: Durchschnitt der angegebenen Nettojahresumsätze 
500.000,01 € bis einschließlich 600.000,00 € Punkte 5: Durchschnitt der angegebenen 
Nettojahresumsätze 600.000,01 € und mehr Erzielte Punkte werden mit Faktor 10 faktoriert. 
(eignungsbezogenes Auswahlkriterium)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Beschäftigtenzahl (Technische und berufliche 
Leistungsfähigkeit): Eigenerklärung zur durchschnittlichen jährlichen Beschäftigtenzahl des 
Unternehmens und die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei Kalenderjahren (2025, 
2024, 2023), sofern entsprechende Angaben verfügbar sind. Die Angaben zur 
Beschäftigtenzahl einschl. Führungskräften werden wie folgt mit Punkten von 0 bis 5 bewertet: 
Punkte 0: Durchschnitt der angegebenen Beschäftigtenzahlen 0 bis einschließlich 4 Punkte 1: 
Durchschnitt der angegebenen Beschäftigtenzahlen mehr als 4 bis einschließlich 6 Punkte 2: 
Durchschnitt der angegebenen Beschäftigtenzahlen mehr als 6 bis einschließlich 8 Punkte 3: 
Durchschnitt der angegebenen Beschäftigtenzahlen mehr als 8 bis einschließlich 10 Punkte 4: 
Durchschnitt der angegebenen Beschäftigtenzahlen mehr als 10 bis einschließlich 12 Punkte 
5: Durchschnitt der angegebenen Beschäftigtenzahlen mehr als 12 Erzielte Punkte werden mit 
Faktor 10 faktoriert. (eignungsbezogenes Auswahlkriterium)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso

Critério: Referências sobre serviços especificados
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Descrição do critério de seleção: Unternehmensbezogene Referenzen (Technische und 
berufliche Leistungsfähigkeit): Angabe von Referenzleistungen des Unternehmens, die im 
Hinblick auf die verfahrensgegenständlichen Planungsanforderungen vergleichbar sind und im 
Zeitraum zwischen dem 01.01.2021 und dem Ende der Teilnahmefrist in diesem Verfahren 
abgeschlossen worden sind. Einem Leistungsabschluss steht es nicht entgegen, wenn – im 
Falle einer Beauftragung auch mit Leistungen der Leistungsphase 9 – die Leistungsphase 9 
noch andauert. Referenzleistungen, die die vorstehenden Anforderungen nicht erfüllen, sind 
nicht wertbar und werden nicht gewertet. Referenzleistungen, die die vorste henden 
Anforderungen erfüllen, sind wertbar und werden anhand der folgenden Kriterien mit 
Teilpunkten bewertet: Teilpunkte 3: Kriterium - Leistungen betreffen eine Kläranlage 
Teilpunkte 2: Kriterium - Leistungen umfassen Sanierung Teilpunkte 1: Kriterium - Leistungen 
betreffen eine Kläranlage mit Schmutzfracht von mind. 40.000 EW Teilpunkte 1: Kriterium - 
Leistungen umfassen mind. HOAI-Leistungsphasen 2 bis 8 Objektplanung Ingenieurbauwerke 
und/oder Fachplanung Technische Ausrüstung In das Gesamtergebnis des Auswahlkriteriums 
unternehmensbezogene Referenzen fließen die Einzelwertungen nach Teilpunkten von 
maximal 5 wertbaren Referenzen ein. Dies bedeutet im Einzelnen: Sofern genau 5 wertbare 
Referenzen oder weniger angegeben werden, fließt jede Einzelwertung dieser Referenzen in 
das Gesamtergebnis der Wertung des Auswahlkriteriums ein. Sofern mehr als 5 wertbare 
Referenzen angegeben werden, fließen die Einzelwertungen der 5 Referenzen in das 
Gesamtergebnis der Wertung des Auswahlkriteriums ein, welche die höchste Anzahl an 
Teilpunkten erhalten haben. Erhalten die maximal 5 wertbaren Referenzen jeweils die 
maximale Teilpunktzahl von 7, wird die maximale Teilpunktgesamtzahl von 35 Teilpunkten (5 x 
7 Teilpunkte) erreicht. Die erreichten Teilpunkte werden nach der in den 
verfahrensbedingungen abgebildeten Formel in Punkte umgerechnet. Erzielte Punkte werden 
mit Faktor 30 faktoriert. (eignungsbezogenes Auswahlkriterium)
Os critérios serão utilizados para selecionar os candidatos a convidar para a segunda fase do 
concurso
Informações sobre a segunda fase de um procedimento de concurso em duas fases: 
Número mínimo de candidatos a convidar para a segunda fase do procedimento: 3
Número máximo de candidatos a convocar para a segunda fase do procedimento: 3
O procedimento irá decorrer em fases sucessivas. Em cada fase, alguns participantes podem 
ser eliminados
O adquirente reserva-se o direito de adjudicar o contrato com base nas propostas iniciais, 
sem quaisquer negociações

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Honorarangebot. Max. 400 von 1000 Punkten. Siehe für Einzelheiten: 
Verfahrensbedingungen.
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Konzept. Max. 200 von 1000 Punkten. Siehe für Einzelheiten: 
Verfahrensbedingungen.
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Qualifikation und Erfahrung der Projekt- und Bauleitung. Max. 400 von 1000 
Punkten. Siehe für Einzelheiten: Verfahrensbedingungen.

5.1.11.  Documentos do concurso



530729-2026 Page 7/9

Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung
/av2833e0-eu
Canal de comunicação ad hoc: 
URL: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção dos pedidos de participação: 28/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung nach VgV.
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
É exigido um acordo de não divulgação: não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: não
Será utilizado o pagamento eletrónico: não

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Die Vergabekammer leitet ein 
Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind, 5. ein offensichtlicher Missbrauch des 
Antrags- oder Beschwerderechts gemäß § 180 Absatz 2 vorliegt. Satz 1 gilt nicht bei einem 
Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 
134 Absatz 1 Satz 2 bleibt unberührt.

https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
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Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Markt 
Manching
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Markt Manching
Organização que recebe pedidos de participação: Markt Manching
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Markt Manching

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Markt Manching
Número de registo: 85077
Departamento: Bauamt
Endereço postal: Ingolstädter Str. 2
Cidade: Manching
Código postal: 85077
Subdivisão do país (NUTS): Pfaffenhofen a. d. Ilm (DE21J)
País: Alemanha
Correio eletrónico: vergabe-bau@manching.de
Telefone: 08459-85-0
Endereço Internet: https://www.manching.de/
Perfil do adquirente: https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Vergabekammer Südbayern bei der Regierung von Oberbayern
Número de registo: 09-0318006-60
Endereço postal: 80534 München
Cidade: München
Código postal: 80534
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Geschäftsstelle
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: +498921762411
Fax: +498921762847
Endereço Internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns
/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn

mailto:vergabe-bau@manching.de
https://www.manching.de/
https://plattform.aumass.de/Veroeffentlichung/av2833e0-eu
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/ueber_uns/zentralezustaendigkeiten/vergabekammer-suedbayern/
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Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 29012b77-3afb-46d4-8b78-a7ac81badf04  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 29/07/2026 15:40:24 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central
Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 530729-2026
N.º de edição do JO S: 146/2026
Data de publicação: 31/07/2026
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